
SCOPE RING BASES - TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR, BLUE

Recoil Shoulder Bases That Make Sure Your Scope Stays Put

Features Talley s proven, machined saddle design with double recoil shoulders to
completely immobilize the rings under heavy recoil. Bases accept both Fixed and
QD Talley rings.

Attributes

Name: TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000021
Mfr. No.: 25X700
Color: Black
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Number of Bases: 2-Piece
Style: Talley Bases
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 876430005119

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE
Sicherheitsanleitung
English: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE Safety Instruction
Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES DE ANILLO DE VISOR TALLEY REM 700
EXTENSIÓN DELANTERA/STD TRASERA, AZUL
Français: GUIDE DE SÉCURITÉ DES EMBASES DE SCOPE TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR, BLEU
Italiano: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Polski: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE Instrukcja
Bezpieczeństwa
Suomi: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE Turvallisuusohjeet
Svenska: SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE
Säkerhetsinstruktionsguide
Český: Návod k bezpečnosti SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR,
BLUE



1.  

2.  

3.  

SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du die SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR in Blau gekauft hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Nutzung und Wartung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Talley Fixed oder QD Ringe mit dieser Basis.
Stelle sicher, dass die Basen sicher am Gewehr befestigt sind, bevor du sie benutzt.
Überprüfe, dass die Ringe richtig angebracht und festgezogen sind, um Bewegungen während des Schießens
zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtsbeschränkungen für Zielfernrohre, die auf diesen Basen montiert
sind.
Vermeide die Nutzung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Scope Ring Bases:

Beginne damit, sicherzustellen, dass das Gewehr entladen und gesichert ist.
Verwende die geeigneten Werkzeuge, um die Basen am Empfänger des Gewehrs zu befestigen.
Richte die Basen gemäß den Spezifikationen des Herstellers aus und ziehe die Schrauben fest an.
Stelle sicher, dass die Basen eben und richtig positioniert sind.

Montage des Zielfernrohrs:

Lege das Zielfernrohr vorsichtig in die Ringe.
Justiere die Position des Zielfernrohrs für optimale Augenabstände und Ausrichtung.
Ziehe die RingSchrauben gleichmäßig an, um das Zielfernrohr zu sichern, ohne es zu überdrehen.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe nach der Installation alle Schrauben und Befestigungen auf Sicherheit.
Führe eine visuelle Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alles an seinem Platz und sicher ist.
Führe vor dem Schießen einen Test durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr richtig
ausgerichtet und funktionsfähig ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden für Metall und
Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundendienstkanäle für Hilfe.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen Scope
Ring Bases gewährleisten. Danke, dass du dich für TalleyProdukte entschieden hast.
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SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR in blue.
This guide provides essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of the product. Please
read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the product for any signs of damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use Talley Fixed or QD rings with this base.
Ensure that the bases are securely attached to the rifle before use.
Check that the rings are properly fitted and tightened to avoid any movement during firing.
Do not exceed the recommended weight limits for scopes mounted on these bases.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Scope Ring Bases:

Start by ensuring that the rifle is unloaded and secure.
Use the appropriate tools to attach the bases to the rifle's receiver.
Align the bases according to the manufacturer's specifications and tighten the screws firmly.
Ensure that the bases are level and properly positioned.

Mounting the Scope:

Carefully place the scope into the rings.
Adjust the scope's position for optimal eye relief and alignment.
Tighten the ring screws evenly to secure the scope in place, ensuring not to overtighten.

Final Checks:

Once installed, doublecheck all screws and fittings for security.
Perform a visual inspection to ensure everything is in place and secure.
Before firing, conduct a test to ensure the scope is properly aligned and functioning.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR, please refer to the manufacturer’s website or customer service channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your scope ring bases.
Thank you for choosing Talley products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
DE ANILLO DE VISOR TALLEY REM 700 EXTENSIÓN
DELANTERA/STD TRASERA, AZUL

Introducción
Gracias por adquirir las BASES DE ANILLO DE VISOR TALLEY REM 700 EXTENSIÓN DELANTERA/STD
TRASERA en azul. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y
mantenimiento adecuados del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza anillas Talley fijas o QD con esta base.
Asegúrate de que las bases estén firmemente sujetas al rifle antes de usarlas.
Verifica que las anillas estén correctamente ajustadas y apretadas para evitar cualquier movimiento durante
el disparo.
No excedas los límites de peso recomendados para los visores montados en estas bases.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Bases de Anillo de Visor:

Comienza asegurándote de que el rifle esté descargado y seguro.
Usa las herramientas adecuadas para fijar las bases al receptor del rifle.
Alinea las bases de acuerdo con las especificaciones del fabricante y aprieta los tornillos firmemente.
Asegúrate de que las bases estén niveladas y correctamente posicionadas.

Montaje del Visor:

Coloca cuidadosamente el visor en las anillas.
Ajusta la posición del visor para una óptima distancia ocular y alineación.
Aprieta los tornillos de las anillas de manera uniforme para asegurar el visor en su lugar, asegurándote
de no apretar en exceso.

Verificaciones Finales:

Una vez instalado, revisa todos los tornillos y fijaciones para asegurarte de que estén seguros.
Realiza una inspección visual para asegurarte de que todo esté en su lugar y seguro.
Antes de disparar, realiza una prueba para asegurarte de que el visor esté correctamente alineado y
funcionando.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos adecuados de
eliminación de componentes metálicos y plásticos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con las BASES DE ANILLO DE VISOR TALLEY REM 700
EXTENSIÓN DELANTERA/STD TRASERA, consulta el sitio web del fabricante o los canales de servicio al cliente
para obtener asistencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus bases de
anillo de visor. Gracias por elegir los productos Talley.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES EMBASES DE SCOPE
TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR,
BLEU

Introduction
Merci d'avoir acheté les EMBASES DE SCOPE TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR en bleu. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien appropriés du
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez toujours le produit pour détecter tout signe de dommage avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des anneaux fixes ou QD Talley avec cette base.
Assurezvous que les bases sont solidement fixées au fusil avant utilisation.
Vérifiez que les anneaux sont correctement ajustés et serrés pour éviter tout mouvement lors du tir.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les lunettes montées sur ces bases.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation des bases de scope :

Commencez par vous assurer que le fusil est déchargé et sécurisé.
Utilisez les outils appropriés pour fixer les bases au récepteur du fusil.
Alignez les bases selon les spécifications du fabricant et serrez fermement les vis.
Assurezvous que les bases sont de niveau et correctement positionnées.

Montage de la lunette :

Placez soigneusement la lunette dans les anneaux.
Ajustez la position de la lunette pour un soulagement oculaire et un alignement optimaux.
Serrez les vis des anneaux uniformément pour sécuriser la lunette en place, en veillant à ne pas trop
serrer.

Vérifications finales :

Une fois installé, vérifiez à nouveau toutes les vis et les fixations pour leur sécurité.
Effectuez une inspection visuelle pour vous assurer que tout est en place et sécurisé.
Avant de tirer, effectuez un test pour vous assurer que la lunette est correctement alignée et
fonctionnelle.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
des composants en métal et en plastique.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les EMBASES DE SCOPE TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, consultez le site web du fabricant ou les canaux de service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos bases de
scope. Merci d'avoir choisi les produits Talley.
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SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato le SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR in blu.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un corretto utilizzo e manutenzione del prodotto.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli Talley fissi o QD con questa base.
Assicurati che le basi siano fissate saldamente al fucile prima dell'uso.
Controlla che gli anelli siano montati correttamente e serrati per evitare qualsiasi movimento durante il tiro.
Non superare i limiti di peso raccomandati per i cannocchiali montati su queste basi.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Basi per Anelli del Cannocchiale:

Inizia assicurandoti che il fucile sia scarico e sicuro.
Usa gli strumenti appropriati per fissare le basi al ricevitore del fucile.
Allinea le basi secondo le specifiche del produttore e stringi le viti saldamente.
Assicurati che le basi siano livellate e posizionate correttamente.

Montaggio del Cannocchiale:

Posiziona con attenzione il cannocchiale negli anelli.
Regola la posizione del cannocchiale per un ottimale rilascio dell'occhio e allineamento.
Stringi le viti degli anelli in modo uniforme per fissare il cannocchiale in posizione, facendo attenzione a
non stringere eccessivamente.

Controlli Finali:

Una volta installato, ricontrolla tutte le viti e i fissaggi per la sicurezza.
Esegui un'ispezione visiva per assicurarti che tutto sia a posto e sicuro.
Prima di sparare, esegui un test per garantire che il cannocchiale sia correttamente allineato e
funzionante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti in
metallo e plastica.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti le SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o i canali di assistenza clienti per ricevere
supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue basi per anelli del
cannocchiale. Grazie per aver scelto i prodotti Talley.



1.  

2.  

3.  

SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR w kolorze
niebieskim. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe
użytkowanie i konserwację produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcją producenta.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Używaj wyłącznie stałych lub QD pierścieni Talley z tymi bazami.
Upewnij się, że bazy są pewnie przymocowane do karabinu przed użyciem.
Sprawdź, czy pierścienie są prawidłowo dopasowane i dokręcone, aby uniknąć ruchu podczas strzelania.
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych dla lunet zamontowanych na tych bazach.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Bazy Podstawy Lunety:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i zabezpieczony.
Użyj odpowiednich narzędzi do przymocowania baz do odbiornika karabinu.
Ustaw bazy zgodnie ze specyfikacjami producenta i mocno dokręć śruby.
Upewnij się, że bazy są poziome i prawidłowo umiejscowione.

Montaż Lunety:

Ostrożnie umieść lunetę w pierścieniach.
Dostosuj pozycję lunety dla optymalnej odległości od oka i wyrównania.
Równomiernie dokręć śruby pierścieni, aby zabezpieczyć lunetę na miejscu, upewniając się, że nie są
zbyt mocno dokręcone.

Ostateczne Kontrole:

Po zainstalowaniu sprawdź ponownie wszystkie śruby i mocowania pod kątem bezpieczeństwa.
Wykonaj wizualną inspekcję, aby upewnić się, że wszystko jest na miejscu i zabezpieczone.
Przed strzelaniem przeprowadź test, aby upewnić się, że luneta jest prawidłowo wyrównana i działa.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji
komponentów metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb wsparcia dotyczących SCOPE RING BASES TALLEY REM 700
EXTENSION FRONT/STD REAR, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub kanałami obsługi
klienta w celu uzyskania pomocy.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
bazami pierścieni lunet. Dziękujemy za wybór produktów Talley.
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SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR sinisenä. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen oikeaa käyttöä ja ylläpitoa varten. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista aina tuote vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain Talley Fixed tai QDrenkaita tämän jalustan kanssa.
Varmista, että jalustat on kiinnitetty tukevasti kivääriin ennen käyttöä.
Tarkista, että renkaat on asennettu oikein ja kiristetty, jotta ne eivät liikahda laukaisun aikana.
Älä ylitä suositeltuja painorajoja tälle jalustalle asennettavien kiikareiden osalta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Jalustojen asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallinen.
Käytä sopivia työkaluja kiinnittääksesi jalustat kiväärin vastaanottimeen.
Kohdista jalustat valmistajan ohjeiden mukaisesti ja kiristä ruuvit tiukasti.
Varmista, että jalustat ovat tasaiset ja oikein sijoitettu.

Kiikarin asentaminen:

Aseta kiikari varovasti renkaisiin.
Säädä kiikarin sijaintia optimaalista silmän etäisyyttä ja kohdistusta varten.
Kiristä renkaiden ruuvit tasaisesti kiinnittääksesi kiikarin paikoilleen, varmistaen, ettei niitä ylikiristetä.

Lopputarkastukset:

Kun asennus on valmis, tarkista kaikki ruuvit ja kiinnitykset turvallisuuden varmistamiseksi.
Suorita visuaalinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki on paikallaan ja turvallista.
Ennen laukaisua, tee testi varmistaaksesi, että kiikari on kunnolla kohdistettu ja toimiva.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita metallin ja muovin osien oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR
tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalvelukanaviin saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen scope ring bases
tuotteesi kanssa. Kiitos, että valitsit Talleytuotteet.



1.  

2.  

3.  

SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION
FRONT/STD REAR, BLUE Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR i blått. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Inspektera alltid produkten för eventuella tecken på skada innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Talley Fixed eller QD ringar med denna bas.
Se till att baserna är ordentligt fästa på geväret innan användning.
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade och åtdragna för att undvika rörelse under avfyrning.
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna för sikten som är monterade på dessa baser.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Scope Ring Bases:

Börja med att säkerställa att geväret är oladdat och säkert.
Använd lämpliga verktyg för att fästa baserna på gevärets mottagare.
Justera baserna enligt tillverkarens specifikationer och dra åt skruvarna ordentligt.
Se till att baserna är i nivå och korrekt placerade.

Montering av Siktet:

Placera försiktigt siktet i ringarna.
Justera siktets position för optimal ögonavstånd och justering.
Dra åt ringarnas skruvar jämnt för att säkra siktet på plats, se till att inte överdra.

Slutkontroller:

När installationen är klar, kontrollera alla skruvar och fästen för säkerhet.
Utför en visuell inspektion för att säkerställa att allt är på plats och säkert.
Innan avfyrning, genomför ett test för att säkerställa att siktet är korrekt justerat och fungerar.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservicetjänster för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina scope
ring bases. Tack för att du valde Talleyprodukter.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnosti SCOPE RING BASES TALLEY
REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR, BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD REAR v modré
barvě. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro zajištění správného používání a údržby produktu.
Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zkontrolujte produkt na případné známky poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Buďte informováni o stažení produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Talley pevné nebo QD kroužky s touto základnou.
Ujistěte se, že jsou základny bezpečně připevněny k pušce před použitím.
Zkontrolujte, že jsou kroužky správně umístěny a utaženy, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během střelby.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity pro puškohledy namontované na těchto základnách.
Vyhněte se používání produktu v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace základů kroužků puškohledu:

Začněte tím, že se ujistíte, že je puška vybitá a zabezpečená.
Použijte vhodné nástroje k připevnění základů k přijímači pušky.
Zarovnejte základy podle specifikací výrobce a pevně utáhněte šrouby.
Zajistěte, aby byly základy vodorovné a správně umístěné.

Montáž puškohledu:

Opatrně umístěte puškohled do kroužků.
Upravte polohu puškohledu pro optimální vzdálenost očí a zarovnání.
Upevněte šrouby kroužků rovnoměrně, abyste zajistili puškohled na místě, přičemž se vyhněte
přílišnému utažení.

Konečné kontroly:

Po instalaci dvakrát zkontrolujte všechny šrouby a upevnění pro bezpečnost.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že je vše na svém místě a bezpečně upevněno.
Před střelbou proveďte test, abyste zajistili, že je puškohled správně zarovnaný a funkční.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu ohledně správných metod likvidace kovových a plastových
komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se SCOPE RING BASES TALLEY REM 700 EXTENSION FRONT/STD
REAR prosím navštivte webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich základů kroužků
puškohledu. Děkujeme, že jste si vybrali produkty Talley.


